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STILSICHER. 
VORAUSGEHEN.
CONFIDENT IN STYLE. 
LEAD THE WAY.
AVEC STYLE. 
MONTRER LA VOIE.
ESTILO DISTINGUIDO.  
LIDERANDO EL CAMINO.

wineo 600 

#ParisLoft | DB199W6 – 1505 × 235 mm | RLC199W6 – 1507 × 234 mm



wineo 600 zum Klicken | Rigid (RLC)
wineo 600 for clicking | rigid (RLC)
wineo 600 à cliquer | rigide (RLC)
wineo 600 para clic | rígida (RLC)

wineo 600 zum Kleben (DB)
wineo 600 for gluing (DB)
wineo 600 à coller (DB)
wineo 600 para encolar (DB)

#wineo

ALLE DESIGNS ZUM KLEBEN UND KLICKEN. 
KLICK-VARIANTE: WINEO 600 RIGID.

ALL DESIGNS FOR GLUING AND CLICKING. 
CLICK-VERSION: WINEO 600 RIGID.

TOUS LES MODÈLES À COLLER ET À CLIQUER. 
VARIANTE À CLIQUER : WINEO 600 RIGID.

TODOS LOS DISEÑOS PARA ENCOLAR Y EN CLIC. 
VARIANTE DE CLIC: WINEO 600 RIGID.

Article No.: DB

Article No.: RLC

wineo 600 wood   

#NaturalPlace 
DB183W6 – 1200 × 180 mm 
RLC183W6 – 1212 × 186 mm

#WarmPlace 
DB184W6 – 1200 × 180 mm 
RLC184W6 – 1212 × 186 mm

#SmoothPlace 
DB185W6 – 1200 × 180 mm 
RLC185W6 – 1212 × 186 mm

#CozyPlace 
DB186W6 – 1200 × 180 mm 
RLC186W6 – 1212 × 186 mm

#ElegantPlace 
DB187W6 – 1200 × 180 mm 
RLC187W6 – 1212 × 186 mm

#ModernPlace 
DB188W6 – 1200 × 180 mm 
RLC188W6 – 1212 × 186 mm

AUTHENTISCHE HÖLZER IM  
L-FORMAT FÜR PLÄTZE ZUM 

WOHLFÜHLEN.

AUTHENTIC WOODS IN L-FORMAT 
FOR FEEL-GOOD PLACES.

DES BOIS AUTHENTIQUES AU 
FORMAT L POUR LES ESPACES  

DE BIEN-ÊTRE.

AUTÉNTICAS MADERAS EN 
FORMATO L PARA ESPACIOS EN LOS 

QUE SENTIRSE BIEN.

#Place

HIGHLIGHT.
■ ERSTMALS MIT DER KLICK-VARIANTE WINEO 600 RIGID

 ■ SEMI-RIGID: FESTER PRODUKTKERN, MIT ELASTISCHEN SCHICHTEN UMMANTELT
■ TELE-STOP: GERINGE UNEBENHEITEN DES UNTERGRUNDES ZEICHNEN SICH NICHT AB

■ SEHR STABILE KLICK-VERRIEGELUNG
■ MIT UNTERLAGSMATTE SILENTRIGID NOCH BELASTBARER, 

LEISER UND LANGLEBIGER

SPECIAL FEATURE. 
■ FOR THE FIRST TIME WITH CLICK-VERSION WINEO 600 RIGID

■ SEMI-RIGID: SOLID PRODUCT CORE SURROUNDED BY ELASTIC LAYERS
■ TELE-STOP: SMOOTHS OUT MINOR UNEVENNESS IN THE SUBFLOOR

■ EXTREMELY STABLE CLICK-IN LOCKING
■ EVEN QUIETER, MORE RESILIENT AND LONGER-LASTING 

WITH SILENTRIGID UNDERLAY MAT

ACCENTUATION. 
■ POUR LA PREMIÈRE FOIS AVEC LA VARIANTE À CLIQUER WINEO 600 RIGID

■ SEMI-RIGIDE : NOYAU SOLIDE, ENTOURÉ DE COUCHES SOUPLES
■ TELE-STOP : LES IRRÉGULATÉS DU SOL SONT GOMMÉES

■ VERROUILLAGE PAR ENCLIQUETAGE TRÈS STABLE
■ AVEC SOUS-COUCHE SILENTRIGID : ENCORE PLUS RÉSISTANT, 

PLUS SILENCIEUX ET PLUS DURABLE

RESALTAR. 
■ POR PRIMERA VEZ CON LA VARIANTE EN CLIC WINEO 600 RIGID
■ SEMI-RIGID: NÚCLEO RÍGIDO CUBIERTO POR CAPAS ELÁSTICAS

■ TELE-STOP: NO SE MARCAN LAS IRREGULARIDADES DEL SUELO DE BASE
■ BLOQUEO CLIC MUY ESTABLE

■ CON LA ESTERILLA BASE SILENTRIGID AÚN MÁS SÓLIDO, 
SILENCIOSO Y MÁS RESISTENTE

wineo 600 

#Rigid

wineo 600   



wineo 600 wood XL 

#CopenhagenLoft | DB189W6 – 1505 × 235 mm | RLC189W6 – 1507 × 234 mm

#MilanoLoft | DB190W6 – 1505 × 235 mm | RLC190W6 – 1507 × 234 mm

#BarcelonaLoft | DB191W6 – 1505 × 235 mm | RLC191W6 – 1507 × 234 mm

#AmsterdamLoft | DB195W6 – 1505 × 235 mm | RLC195W6 – 1507 × 234 mm

WOOD XL-DESIGNS MIT SYNCHRONPRÄGUNG.
WOOD XL-DESIGNS WITH REGISTERED EMBOSSED SURFACE.

LES MODÈLES WOOD XL AVEC DÉCOR SYNCHRONISÉ.
DISEÑOS WOOD XL CON ACABADO SINCRONIZADO.

#Loft

wineo 600 wood XL 

#LisbonLoft | DB192W6 – 1505 × 235 mm | RLC192W6 – 1507 × 234 mm

#LondonLoft | DB193W6 – 1505 × 235 mm | RLC193W6 – 1507 × 234 mm

#SydneyLoft | DB194W6 – 1505 × 235 mm | RLC194W6 – 1507 × 234 mm

#ViennaLoft | DB196W6 – 1505 × 235 mm | RLC196W6 – 1507 × 234 mm

URBANE DEKORE FÜR DIE LOFTS GROSSER METROPOLEN.
URBAN DECORS FOR LOFTS IN METROPOLISES.

DÉCORS URBAINS POUR LES LOFTS DANS LES GRANDES MÉTROPOLES.
DECORACIONES URBANAS PARA LOFTS DE GRANDES METRÓPOLIS.

#Loft

wineo 600 wood XL 

#MoscowLoft | DB198W6 – 1505 × 235 mm | RLC198W6 – 1507 × 234 mm

#NewYorkLoft | DB197W6 – 1505 × 235 mm | RLC197W6 – 1507 × 234 mm

#ParisLoft | DB199W6 – 1505 × 235 mm | RLC199W6 – 1507 × 234 mm

#BerlinLoft | DB200W6 – 1505 × 235 mm | RLC200W6 – 1507 × 234 mm

IN NEW YORK ODER PARIS WOHNEN, LEBEN UND ARBEITEN.
LIVING AND WORKING IN NEW YORK OR PARIS.

HABITER VIVRE ET TRAVAILLER À NEW YORK OU PARIS.
RESIDIR, VIVIR Y TRABAJAR EN NUEVA YORK O PARÍS.

#Loft



wineo 600 stone XL 

#NoordFactory 
DB201W6 – 914 × 457 mm 
RLC201W6 – 748 × 477 mm*

 STONE XL-DESIGNS MIT PURER SANDSTRUKTUR.
 STONE XL-DESIGNS WITH PURE SAND STRUCTURE.
 MODÈLES XL STONE AVEC STRUCTURE SABLE ÉPURÉE.
 DISEÑOS STONE XL CON ESTRUCTURA DE ARENA PURA.

#Factory

#CamdenFactory 
DB202W6 – 914 × 457 mm 
RLC202W6 – 748 × 477 mm*

#ChelseaFactory 
DB203W6 – 914 × 457 mm 
RLC203W6 – 748 × 477 mm*

#NewtownFactory 
DB204W6 – 914 × 457 mm 
RLC204W6 – 748 × 477 mm*

*

 AUSDRUCKSSTARKE DEKORE AUS SOHO ODER BROOKLYN.
EXPRESSIVE DECORS FROM SOHO OR BROOKLYN.

DÉCORS EXPRESSIFS À L’ESPRIT SOHO OU BROOKLYN.
EXPRESIVAS DECORACIONES DE SOHO O BROOKLYN.

#Factory

#SoHoFactory 
DB205W6 – 914 × 457 mm 
RLC205W6 – 748 × 477 mm*

#BrooklynFactory 
DB206W6 – 914 × 457 mm 
RLC206W6 – 748 × 477 mm*

wineo 600 stone XL 

* 
Designs zum Klicken mit realer Fuge |  Designs for clicking with real joint
Dessins à clipser avec joint réel |  Diseños para hacer clic con junta real

*

#NoordFactory | DB201W6 – 914 × 457 mm | RLC201W6 – 748 × 477 mm



STILSICHER. 
Auf dem Boden bleiben und sich dabei 
stilsicher abheben. Die neuen XL-Formate und 
angesagten Designs der wineo 600 begeistern. 
New York, London oder Sydney – jede Menge 
urbaner Styles zum Wohnen, Arbeiten und 
Leben. Zur Auswahl stehen 18 Holzdesigns 
und 6 Steinoptiken zum Kleben und Klicken.

CONFIDENT IN STYLE. 
Standing out in style while staying on the 
ground. The XL formats and trendy designs  
of wineo 600 are inspiring. New York, London 
or Sydney – lots of elegant styles for living 
and working with flair. Choose from 18 wood 
designs and 6 stone looks for gluing 
and clicking.

AVEC STYLE. 
Pour garder les pieds sur terre tout en prenant 
de la hauteur. Les nouveaux formats XL 
et designs tendance du wineo 600 font 
impression. New York, London ou Sydney – 
tous les styles urbains où habiter, travailler et 
vivre. 18 bois au choix et 6 imitations pierre 
à coller et cliquer.

ESTILO DISTINGUIDO. 
Estilo sublime con los pies en el suelo.  
Los nuevos formatos XL y los actuales diseños 
de wineo 600 son fascinantes. Nueva York, 
Londres o Sydney – muchos estilos metropoli-
tanos para residir, trabajar y vivir. A elegir 
entre 18 diseños de madera y 6 de piedra, 
en variantes para encolar y clic.

wineo 600 wineo 600 

PFLEGELEICHT
EASY CARE
FACILE À ENTRETENIR
FÁCIL DE LIMPIAR

FUSSWARM
WARM TO THE FEET
CONTACT AGRÉABLE AUX PIEDS
CALIENTE EN LOS PIES

GERÄUSCHARM
QUIET
SILENCIEUX
POCO RUIDOSO

STRAPAZIERFÄHIG
DURABLE
RÉSISTANT
RESISTENTE

GELENKSCHONEND
GENTLE ON THE ANKLES
PRÉSERVE LES ARTICULATIONS
PROTEGE LAS ARTICULACIONES

RUTSCHFEST
SLIP-RESISTANT
ANTIDÉRAPANT
ANTIDESLIZANTE

FÜR FUSSBODENHEIZUNG GEEIGNET
SUITABLE FOR UNDERFLOOR HEATING
CONVIENT AU CHAUFFAGE PAR LE SOL
APTO PARA SUELOS RADIANTES

FEUCHTRAUMGEEIGNET
SUITABLE FOR DAMP AREAS
CONVIENT AUX PIÈCES HUMIDES
APTO PARA ESPACIOS HÚMEDOS

stone XL

914 × 457 mm

748 × 477 mm

wood

1200 × 180 mm

1212 × 186 mm

wood XL

1505 × 235 mm

1507 × 234 mm

#LisbonLoft | DB192W6 – 1505 × 235 mm | RLC192W6 – 1507 × 234 mm



PERFECT FIT
PU-UNTERLAGSMATTE FÜR RIGID-BÖDEN ZUM KLICKEN.

PU-UNDERLAY MAT FOR CLICKING RIGID FLOORING.
SOUS-COUCHE PU POUR SOLS RIGIDES À CLIQUER.

ESTERILLA BASE DE PU PARA LOS SUELOS RIGID PARA CLIC.

Das Must-Have für die Verlegung  
von Rigid-Böden zum Klicken.  
Kein Bruch der Klick-Verbindung, 
super stabilisierend, schwimmend verlegt.

Le must pour la pose de sols 
rigides à cliquer.  
Raccordement par clic solide, 
pose stable et flottante.

The must-have for installing 
clicking rigid floors. 
No break of the click connection,  
super stabilising, laid as a floating installation.

Imprescindible para la instalación de 
los suelos rigid para clic. 
Para evitar la rotura de la unión machihembrada, 
muy estabilizadora y para instalación flotante.

1 × 9 m | 1,2 mm | 1,5 kg/m² | 13 dB 

Rückseite | Bottom surface | Face inférieure | Parte posterior Oberseite | Top surface | Face supérieure | Parte superior

#NaturalPlace | RLC183W6 – 1212 × 186 mm

silentRIGID | UPU1030

PERFECT FIT
PU-UNTERLAGSMATTE FÜR ELASTISCHEN DESIGNBODEN ZUM KLEBEN. 

PU-UNDERLAY MAT FOR ELASTIC DESIGN FLOORING FOR GLUING.
SOUS-COUCHE PU POUR SOLS DESIGN SOUPLES À COLLER.

ESTERILLA BASE DE PU PARA LOS SUELOS DE DISEÑO ELÁSTICOS ENCOLADOS.

Die Premiumklasse für die schwimmende 
Verlegung von elastischen Böden zum Kleben. 
Selbstklebend oben, schwimmend verlegt, 
super schnell.

Le haut de gamme de la pose flottante de sols 
souples à coller. 
Auto-adhésif sur le dessus, pose flottante, 
très rapide.

The premium class for the floating installation 
of elastic flooring for gluing.  
Self-adhesive top surface, floating installation, 
ultra-fast.

La clase superior para una instalación flotante 
de suelos elásticos para encolar.  
Capa autoadhesiva arriba, instalación flotante, 
super rápido.

1 × 6,5 m | 1,8 mm | 2,6 kg/m² | 15 dB Selbstklebende Oberseite | Self-adhesive top surface | Face supérieure auto-adhésive | Parte superior autoadherente

Rückseite | Bottom surface | Face inférieure | Parte posterior Oberseite | Top surface | Face supérieure | Parte superior

silentPREMIUM | UPU1010

PU UNTERLAGSMATTEN AUS ECURAN
PU UNDERLAYS MADE OF ECURAN 

SOUS-COUCHES PU EN ECURAN
ESTERILLAS BASE DE PU A BASE DE ECURAN

Raps- oder Rizinusöl | Canola or castor oil
Huile de colza et de ricin | Aceite de colza o de ricino

#ecuran

+ =
Kreide | Chalk

Craie | Tiza

PERFECT FIT
PU-UNTERLAGSMATTE FÜR ELASTISCHEN DESIGNBODEN ZUM KLEBEN. 

PU-UNDERLAY MAT FOR ELASTIC DESIGN FLOORING FOR GLUING.
SOUS-COUCHE PU POUR SOLS DESIGN SOUPLES À COLLER.

ESTERILLA BASE DE PU PARA LOS SUELOS DE DISEÑO ELÁSTICOS ENCOLADOS.

Das Plus an Ruhe für die vollflächige 
Verklebung von elastischen Böden zum Kleben. 
Vollflächige Verklebung oben, 
selbstklebend unten, super leise.

Un collage en plein plus simple des sols 
souples à coller. 
Collage en plein sur le dessus, auto-adhésif 
sur le dessous, très silencieux.

Extra quietness for full-surface bonding 
of elastic floor coverings for gluing. 
Full-surface bonding above, 
self-adhesive below, ultra-quiet.

El plus de tranquilidad para el encolado de 
suelos elásticos para encolar.  
Encolado en toda la superficie arriba, 
capa autoadhesiva abajo, super silencioso.

1 × 8 m | 2 mm | 2 kg/m² | 17 dB Selbstklebende Rückseite | Self-adhesive bottom surface | Face inférieure auto-adhésive | Parte posterior autoadhesiva

Rückseite | Bottom surface | Face inférieure | Parte posterior Oberseite | Top surface | Face supérieure | Parte superior

silentPLUS | UPU1020



DIE WINEO DESIGNBÖDEN VERFÜGEN 
ÜBER HERVORRAGENDE MATERIAL-

EIGENSCHAFTEN UND ENTSPRECHEN 
HÖCHSTEN QUALITÄTSSTANDARDS.

THE WINEO DESIGN FLOORINGS FEATURE 
EXCELLENT MATERIAL PROPERTIES AND 

CONFORM TO THE HIGHEST 
QUALITY STANDARDS.

 LES SOLS DESIGN WINEO DISPOSENT 
D‘EXCELLENTES PROPRIÉTÉS TECHNI-

QUES ET RÉPONDENT AUX STANDARDS 
QUALITATIFS LES PLUS STRICTS.

LOS SUELOS DE DISEÑO WINEO FABRICA-
DOS CON INMEJORABLES MATERIALES, 

SE AJUSTAN A LOS MÁS EXIGENTES 
ESTÁNDARES DE CALIDAD.  

wineo 600 wood wood (Rigid) wood XL wood XL (Rigid) stone XL stone XL (Rigid)

Verlegeart
Installation type
Type de pose 
Forma de instalación

zum Kleben 
to glue  
à coller  
para encolar

zum Klicken 
to click  
à cliquer    
para clic

zum Kleben 
to glue  
à coller  
para encolar

zum Klicken 
to click  
à cliquer    
para clic

zum Kleben 
to glue  
à coller  
para encolar

zum Klicken 
to click  
à cliquer    
para clic

Verriegelung
Locking
Verrouillage 
Bloqueo

- Connect - Connect - Connect

Format
Format
Format 
Formato

1200 × 180 mm 1212 × 186 mm 1505 × 235 mm 1507 × 234 mm 914 × 457 mm 748 × 477 mm

Produktstärke 
Product thickness
Épaisseur du produit
Grosor

2 mm 5 mm 2 mm 5 mm 2 mm 5 mm

Nutzschicht
Wear layer
Couche d’usure 
Capa útil

0,4 mm 0,4 mm 0,4 mm 0,4 mm 0,4 mm 0,4 mm

Planken bzw. Fliesen /  
Paket

Planks or tiles / box
Lames ou carrelages / paquet 
Lamas o bien baldosas / 
paquet

18 / 3,89 m2 8 / 1,80 m2 12 / 4,24 m2 6 / 2,12 m2 12 / 5,01 m2 6 / 2,14 m2

Pakete / Palette
Boxes / pallet
Paquets / palette 
Paquetes / palé

60 / 233,40 m2 56 / 100,80 m2 64 / 271,36 m2 48 / 101,76 m2 52 / 260,52 m2 44 / 94,16 m2

Oberflächenvergütung 
Surface treatment
Traitement de la surface
Capa de protección

PU PU PU PU PU PU

Gefaste Kante* / 
reale Fuge**

bevelled edge* / real joint**
chanfreins* / joint réel**
bordes biselados* / junta 
reale**

* / - * / - * / - * / - * / - - / **

Nutzungsklassen 
EN ISO 10874

Utilization classes
Classes d‘usage  
Clases de utilización

23 / 32 / 41 23 / 32 23 / 32 / 41 23 / 32 23 / 32 / 41 23 / 32

Brandverhalten  
EN 13501-1

Reaction to fire
Tenue au feu
Comportamiento en caso de 
incendio 

Bfl - s1 Bfl - s1 Bfl - s1 Bfl - s1 Bfl - s1 Bfl - s1 

Rutschhemmstufe  
DIN 51130

Anti slip category
Catégorie anti-glisse
Nivel antideslizante 

R9 R9 R9 R9 R9 R9

Lichtechtheit  
EN ISO 105-B02

Light fastness
Résistance à la lumière 
Resistencia a la luz 

≥ 6 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6 ≥ 6

Stuhlrollenversuch  
EN 425

Castor chair test
Essai de la chaise à roulettes
Prueba de la rueda de silla

25000 Umdrehungen - kein Schaden mit Rollen Typ W 
25000 revolutions - no damage with rolls type W

25000 révolutions - aucun dommage avec les rolls type W  
25000 revoluciones - sin deterioro con los rollos tipo W

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol 
Suelos radiantes

Geeignet für alle herkömmlichen Warmwasser-Fußbodenheizungen und geregelten elektrischen  
Systeme bis zu einer Oberflächentemperatur von 27° C.  

Suitable for all conventional hot water underfloor heating and electrical systems regulated 
up to a surface temperature of 27° C.

Adapté à tous les types de système courant de chauffage à circulation d’eau et électrique régulés de  
façon à ce que la température à la surface de la chape n’excède pas 27° C. 

Apto para todas las calefacciones de suelo con agua caliente convencionales y sistemas eléctricos  
regulados hasta una temperatura de superficie de 27° C.

Trittschallminderung 
EN ISO 16251-1

Impact sound reduction
Atténuation des bruits de pas
Reducción acústica de las 
pisadas

~ 4 dB ~ 6 dB ~ 4 dB ~ 6 dB ~ 4 dB ~ 6 dB 

Garantie
Guarantee 
Garantie 
Garantía

Garantieverlängerung
Extended guarantee
Extension de garantie 
Ampliación de la garantía

+5 Jahre bei Verlegung auf einer PU-Unterlagsmatte 
+5 years for laying on a PU underlay mat

+5 années pour l‘installation sur une sous couché PU 
+5 años para la colocación con un esterilla base de PU

20
wineo
Quality

years
private

Irrtümer sowie Druckfehler und technische Änderungen 
bleiben der Windmöller GmbH vorbehalten.

Windmöller GmbH provides no guarantee with regard to 
mistakes, printing errors an technical changes.

Sous réserve d‘erreurs et de défauts d‘impression ainsi 
que de modifications techniques de la part de  

Windmöller GmbH.
Windmöller GmbH se reserva el derecho de hacer 

cambios, así como por errores de impresión  
o equivocaciones.

* **



Windmöller GmbH 

Nord-West-Ring 21 

D-32832 Augustdorf

Tel.: +49 (0) 52 37 609 - 0 

Fax: +49 (0) 52 37 609 - 309  

info@wineo.de

www.wineo.de
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